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AS WE GATHER 

All three Readings today bemoan the problems of worldly people. Vainly do they strive for 

material goods, for, as “the Preacher” notes, you can’t take it with you. Indeed, at any time, as 

Jesus reminds a man wanting his fair share of an inheritance, your soul can be required. Then to 

whom shall your things belong? But while Paul in the Epistle reminds his readers about what 

their lives were like once upon a time, he also reminds them that in Holy Baptism they have been 

raised with Christ and promises that they (we!) will appear with Him in glory. Today is a day to 

look up to the things that are above, remember our Baptism, and “serve the LORD with 

gladness!” (Psalm 100:2). 

 

RINGING OF THE BELLS 

WELCOME / JAIMASHI & ANNOUNCEMENTS 

 

WELCOME GUESTS 

We’re glad you are here!  Make it a point to introduce yourself to 

the pastor.  Please take time to fill out an attendance card and drop it in the basket during the 

offering. . Our service today includes the celebration of God’s presence, as He comes in the true 

body and blood of Christ in the Sacrament of Holy Communion. Any who are not yet 

instructed or who hold a confession differing from that of this congregation and The 

Lutheran Church-Missouri Synod, are asked to refrain from receiving the sacrament until 

they have spoken with the pastor. Please consider liking us on Facebook (St. Johns Lutheran 

Church – St. Louis City) and checking out our website (https://stjohnslutheranstlouis.org/). 

 

 PREPARATION  

 

HYMN  Gracious God, You Send Great Blessings LSB 782 

 

Gracious God, You send great blessings  

New each morning all our days. 

For Your mercies never ending,  

For Your love we offer praise. 

 

Refrain 

Lord, we pray that we, Your people  

Who Your gifts unnumbered claim, 

Through the sharing of Your blessings  

May bring glory to Your name. 

 

By Your Word You formed creation  

Filled with creatures large and small; 

As we tend that endless treasure  

May our care encircle all. 

Refrain 



 

In His earthly life, our Savior  

Knew the care of faithful friends; 

May our deeds of dedication  

Offer love that never ends. 

 

Refrain 

Lord, we pray that we, Your people  

Who Your gifts unnumbered claim, 

Through the sharing of Your blessings  

May bring glory to Your name. 

 

Stand 

Heav’nly Father, may our caring  

Bear the imprint of Your grace; 

With the Son and Holy Spirit,  

Praise be Yours in ev’ry place! 

Refrain 

 

INVOCATION 

In the name of the Father and of the ✠ Son and of the Holy Spirit. 

Amen. 

पिता, िुत्र र िपित्र आत्माको नाममा। 

 

CONFESSION AND ABSOLUTION  

Eternal God, we confess that by nature we are sinful people.  

Parmeshur le kripa garun. Lord have mercy.  (Respond in both languages) 

We have transgressed Your Law in many ways,  

Parmeshur le kripa garun.  Lord have mercy. 

We have not always been good friends, faithful neighbors, or caring family members.  

Parmeshur le kripa garun. Lord have mercy. 

Our motives and thoughts have not always been pure.  

Parmeshur le kripa garun.  Lord have mercy. 

O God, forgive our sin and restore us to a full and joyful relationship with You. 

Parmeshur le kripa garun. Lord have mercy. 

Jesus Christ died for you, for His sake God the Father has had mercy on you and forgives you all 

of your sins in the name of the Father and of the ✠ Son and of the Holy Spirit. He who calls you 

is faithful; He will surely do it. Be at peace. 

Thanks be to God. Amen. 

        

    
     

 

 



THANK YOU, THANK YOU JESUS (Stanzas 1 and 2 are sung together, Nepali only 3-5) 

C024  Dhanyebaad Yeshu  

 

Thank you, thank you Jesus 

Thank you, thank you Jesus  

Thank you, thank you Jesus in my heart 

Thank you, thank you Jesus 

Thank you, thank you Jesus 

Thank you, thank you Jesus in my heart 

 

Verse 1: (धवाद येशू) ३ मेरो मनदेख [हेलूयाह] (धवाद येशू) ३ 

मेरो मनदेख 

(dhanyebaad yeshu) 3 mero man-dekhi 

(dhanyebaad yeshu) 3 mero man-dekhi 

 

Praise you, Praise you Jesus  

Praise you, Praise you Jesus 

Praise you, Praise you Jesus in my heart 

Praise you, Praise you Jesus  

Praise you, Praise you  

Praise you, Praise you Jesus in my heart 

 

Verse 2: (स्तुतत होस् प्रभु) ३मेरो मनदेतख (स्तुतत होस् प्रभु) ३ 

मेरो मनदेतख 

(stuti hos prabhu) 3 mero man-dekhi (stuti 

hos prabhu) 3 mero man-dekhi 

 

Verse 3: 

(हल्लेलूयाह येशू) ३ मेरो मनदेतख [हल्लेलूयाह] (हल्लेलूयाह येशू) ३ मेरो मनदेतख 

(halleluyaah yeshu) 3 mero man-dekhi [halleluyaah] (halleluyaah yeshu) 3 mero man-dekhi 

 

Verse 4: 

(प्रशंसा होस् प्रभु) ३ मेरो मनदेतख [हल्लेलूयाह] (प्रशंसा होस् प्रभु) ३ मेरो मनदेतख 

(prashaňsaa hos prabhu) 3 mero man-dekhi [halleluyaah] (prashaňsaa hos prabhu) 3 mero man-

dekhi 

 

Verse 5: 

(जयजयकार होस् प्रभु) ३ मेरो मनदेतख [हल्लेलूयाह] (जयजयकार होस् प्रभु) ३ मेरो मनदेतख 

(jai-jaikaar hos prabhu) 3 mero man-dekhi [halleluyaah] (jai-jaikaar hos prabhu) 3 mero man-

dekhi 

 

 WORD  

 

EPISTLE Colossians 3:1–11 कलस्सी 3:1-11 
1If then you have been raised with Christ, seek the things that are above, where Christ is, seated 

at the right hand of God. 2Set your minds on things that are above, not on things that are on 

earth. 3For you have died, and your life is hidden with Christ in God. 4When Christ who is your 

life appears, then you also will appear with him in glory. 5Put to death therefore what is earthly 

in you: sexual immorality, impurity, passion, evil desire, and covetousness, which is 

idolatry. 6On account of these the wrath of God is coming. 7In these you too once walked, when 

you were living in them. 8But now you must put them all away: anger, wrath, malice, slander, 

and obscene talk from your mouth. 9Do not lie to one another, seeing that you have put off the 

old self with its practices 10and have put on the new self, which is being renewed in knowledge 

after the image of its creator. 11Here there is not Greek and Jew, circumcised and uncircumcised, 

barbarian, Scythian, slave, free; but Christ is all, and in all. 

 



जब ततमीहरू मृत्युबाट ख्रीष्टतसतै उठायौ स्वर्गका ती वस्तुहरू पाउने कोतशशर्र जहााँ परमेश्वरको दातहने तर्ग  ख्रीष्टलाई बसाइएकोछ। 2 स्वर्गकै कुराहरू 

मात्र सोच, पातथगव होइन। 3 ततमीहरूको पुरानो पापमय जीवन मररसकेको छ, अतन ततमीहरूको बतगमान जीवन परमेश्वरमा ख्रीष्टतसत छ। 4 ख्रीष्ट ततम्रो 

जीवन हो। जब उहााँ आउनु हुन्छ, ततमीहरू उहााँतसतै मतहमामा देखा पनेछौ। 5 यसकारण सबै कुकमगहरूलाई आफ्नो जीवनदेतख पन्छाइदेऊ-जस्तो 

व्यतभचार, अशुद्धता, कुइच्छा लोभ जुन मूततग पूजा जस्तै हो। 6 यस्ता कुराहरूले आज्ञा नमान्नेहरू मातथ परमेश्वरलाई ररस उठाउाँछ। 7 अति-अति ततमीहरू 

पतन यस्तै कमग र्द ैयसरी नै जीवन तबताउाँथ्यौ। 8 तर अब यी कूराहरूलाई आफ्नो जीवनदेतख अलर् राख। ररस, क्रोध, डाह, तनन्दा अतन बातचीत र्दाग 

लाजलाग्दो शब्दहरूको प्रयोर् नर्र। 9 ततमीहरू आपस्तमा झूटो नबोल। तकनतक ततमीहरूले आफ्ना पापमय जीवन र त्यस जीवनसाँर् चल्ने कुरोहरू 

फ्यााँकी सकेका छौ। 10 अब ततमीहरू नयााँ जीवनमा बााँच्न थालेका छौ। नयााँ जीवनमा ततमीहरू लर्ातार नयााँ भई रहने छौ। ततमीहरू आफ्नो तवधाता झैं 

बन्दैछौ। यस नयााँ जीवनले ततमीहरूलाई परमेश्वरलाई सााँच्चो रूपमा तचनाउन लैजाने छ। 11 यस नयााँ जीवनमा ग्रीक र यहूदीहरू बीच कुनै तभन्नता छैन। 

खतना र्रेका र नर्ेरका मातनसहरू अथवा तवदेशी वा तसतथयान बीच कुनै अन्तर छैन। कमारा र रु्क्का मातनस वीच कुनै र्रक छैन। तर ती सब 

तवश्वासीहरूमा ख्रीष्ट हुनु हुन्छ र ख्रीष्ट नै सवोपरी हुनुहुन्छ। 

 

This is the Word of the Lord. 

Thanks be to God. 

 

HOLY GOSPEL Luke 12:13–21 लूका 12:13-21 

The Holy Gospel according to St. Luke, the twelfth chapter. 

Glory to You, O Lord. 

 
13Someone in the crowd said to [Jesus], “Teacher, tell my brother to divide the inheritance with 

me.” 14But he said to him, “Man, who made me a judge or arbitrator over you?” 15And he said to 

them, “Take care, and be on your guard against all covetousness, for one’s life does not consist 

in the abundance of his possessions.” 16And he told them a parable, saying, “The land of a rich 

man produced plentifully, 17and he thought to himself, ‘What shall I do, for I have nowhere to 

store my crops?’ 18And he said, ‘I will do this: I will tear down my barns and build larger ones, 

and there I will store all my grain and my goods. 19And I will say to my soul, Soul, you have 

ample goods laid up for many years; relax, eat, drink, be merry.’ 20But God said to him, ‘Fool! 

This night your soul is required of you, and the things you have prepared, whose will they 

be?’ 21So is the one who lays up treasure for himself and is not rich toward God.” 

 
13 भीडबाट एकजना मानतसले येशूलाई भने, “हे र्ुरुज्यू, हाम्रा तपता मनुग भयो। आफ्नो तपताको धन-सम्पतिको मसाँर् अंश-बण्डा र्नगलाई मेरो दाज्यूलाई 

भतनतदनु होस्।” 14 तर येशूले त्यलाई भन्नुभयो, “मैल ेततमीहरूको बाबुको सम्पति ततमीहरू दुइजना माझ तवतरण र्नुग पछग भनेर मलाई कसल ेन्यायकताग 

बनायो?” 15 रे्रर येशल ेततहरूलाई भन्नुभयो, “होतशयार होऊ अतन सबै प्रकारका स्वाथीपनबाट आरू्लाई जोर्ाऊ। कसैकोमा चातहएको सम्पति भन्दा 

वेशी हुनु सक्छ, तर त्यले उसलाई जीवन तदन सकै्तन।” 16 अतन उहााँले यस्तो एउटा दृष्टान्त भन्नुभयोोः “कुनै समयमा एक जना धनी मातनस तथयो। 

त्यसको जमीनमा असल अतन प्रशस्त अन्नाबाली उब्जन्थ्यो। 17 त्यो मातनस आर्ैं  सोच्दथ्यो, ‘मैल ेके र्ने मतसत भएका यतत प्रशस्त अन्न राख्ने ठाउाँ नै 

छैन।’ 18 “तब त्यस धनी मानसले भन्यो, ‘म जान्दछु मैल ेके र्नुग पने हो। म मेरा भकारीहरू भत्काउाँछु र त्यसलाई अझ ठूलो पाछुग। ती नयााँ भकारीहरूमा 

म सबै अन्नहरू र अरू मेरा राम्रो चीजहरू राख्नेछु। 19 तब म आर्ैं लाई भन्नेछु, मेरोमा प्रशस्त राम्रो राम्रो समानहरू छन्। आउने धेरै वर्गको लार्ी मैल े

थुपारेको छु। आरामतसत बस, खाउ, पीउ अतन जीवनमा आनन्द मनाऊ।’ 20 “तर परमेश्वरले त्यस मातनसलाई भन्नुभयो, ‘ततमी मूखग हौ, आज रातीनै 

ततमी मनेछौ। अतन ततमीले आफ्नै लातर् तयार पारेका चीजहरू कसको हुनेछ?’ 21 “यसथग जसल ेआफ्नो तनतम्त मात्र धन सम्पिी थुपाछग त्यसले त्यो 

मातनसलाई के हुन्छ र परमेश्वरको अति यस्ता मातनसहरू धतन होइनन्।” 

 

This is the Gospel of the Lord. 

Praise to You, O Christ. 

 



HYMN OF THE DAY Father, I Adore You    (Pitaa Aaraadhnaa Garchu) 

 

Father, I adore You, 

Lay my life before You. 

How I love You; 

 

तपता आराधना र्छुग, 

मेरो जीवन अपगण र्छुग, 

म तपाईलंाई पे्रम र्छुग 

pitaa aaraadhnaa garchu, 

mero jivan ar-paN garchu, 

ma tapaaiň-laai prem 

garchu 

Jesus, I adore You, 

Lay my life before You. 

How I love You; 

 

येशू आराधना र्छुग, 

मेरो जीवन अपगण र्छुग, 

म तपाईलंाई पे्रम र्छुग 

 

 

yeshu aaraadhnaa garchu, 

mero jivan ar-paN garchu, 

ma tapaaiň-laai prem 

garchu

Spirit, I adore You, 

Lay my life before You. 

How I love You; 

 
 

 

पतवत्र आत्मा आराधना र्छुग , 

मेरो जीवन अपगण र्छुग, 

म तपाईलंाई पे्रम र्छुग 

 

 

 

 

pavitra aatmaa aaraadhnaa 

garchu, 

mero jivan ar-paN garchu, 

ma tapaaiň-laai prem 

garchu

SERMON 

 

APOSTLE’S CREED (Said Together)   

I believe in God, the Father Almighty,  

Maker of heaven and earth. 

 

And in Jesus Christ, His only Son, our 

Lord,   

who was conceived by the Holy 

Spirit, born of the virgin Mary,  

suffered under Pontius Pilate,  

was crucified, died and was buried.  

He descended into hell.   

The third day He rose again from the 

dead.  He ascended into heaven  

and sits at the right hand of God the 

Father Almighty.  From thence He will 

come to judge the living and the dead. 

 

I believe in the Holy Spirit, the holy 

Christian Church, the communion of 

saints, the forgiveness of sins,  

the resurrection of the body, and the life 

everlasting.  Amen 

 
 

 

 

प्रेररतहरूको पिश्वासको सार 

म पिश्वास गर्दछु एक िरमेश्वर सिदशपिमान् पिता, स्िगद र िृथ्िी 

सृपि गनुदहुनेमापि। 

अपन उहााँका एकले िुत्र, हाम्रा प्रभु येशू ख्रीिमापि, जो िपित्र 

आत्माको शपिद्वारा गभद धारण हुनुभयो, कन्ये मररयमर्ेपि 

जन्मनुभयो, जसले िपन्तयस पिलातसको अधीनमा रु्ुःि 

भोग्नुभयो, जो कू्रसमा टााँपगनुभयो, स्िगदमा चपिजानुभयो, अपन 

सिदशपिमान् िरमेश्वर पिताको र्ापहने हातिरि बस्नुभएको छ; 

जहााँर्ेपि उहााँ पजउाँर्ा र मरेकाहरूको न्याय गनदलाई फेरर 

आउनुहुनेछ। 

म पिश्वास गर्दछु िपित्र आत्मामापि; िपित्र मण्डलीमापि; 

िपित्रहरूको सङ्गपतमापि; िाि मोचनमापि; शरीरको 

िुनरुत्िानमािी; र अजम्मरी जीिनमापि। आपमन्। 

 

OFFERING   

 

 

 



OFFERTORY SONG I’ve Got Peace Like a River  (Nadi-jasto Shaanti Cha Mero Manmaa)  

 

I’ve got peace like a 

river, 

I’ve got peace like a 

river, 

I’ve got peace like a river 

in my soul. 

 

(नदीजस्तो शातन्त छ) ३ 

(मेरो मनमा) २ 

(नदीजस्तो शातन्त छ) ३ 

मेरो मनमा। 

(nadi-jasto shaanti cha) 3 

(mero man-maa) 2 

(nadi-jasto shaanti cha) 3 

mero man-maa. 

 

I’ve got joy like a 

fountain, 

I’ve got joy like a 

fountain, 

I’ve got joy like a 

fountain in my soul. 

 

(झरनाजस्तो आनन्द छ) ३ 

(मेरो मनमा) २ 

(झरनाजस्तो आनन्द छ) ३ 

मेरो मनमा। 

(jharnaa-jasto aananda cha) 

3 

(mero man-maa) 2 

(jharnaa-jasto aananda cha) 

3 

mero man-maa. 

 

I’ve got love like an ocean, 

I’ve got love like an ocean, 

I’ve got love like an ocean in my soul. 

     

PRAYER OF THE CHURCH 

Let us pray: 

Eternal Father, O God our Creator and Redeemer, we thank You that You have drawn us to 

Yourself by the power of Your Word and our Savior Jesus Christ, our Lord.  

Lord, in Your mercy, 

hear our prayer.  हाम्रो प्रािदना सुन्नुहोस् 

For Your promises of life and salvation, we give You praise and adoration as our God and Lord. 

Lord, in Your mercy, 

hear our prayer. हाम्रो प्रािदना सुन्नुहोस् 

Lord Jesus, guard and protect us from the assaults of the devil. Lord, in Your mercy, 

hear our prayer. हाम्रो प्रािदना सुन्नुहोस् 

Give healing and comfort, O Lord, to all who are in trouble, danger, or illness, [especially . . .]. 

Sustain their courage and faith in Your mighty care. Lord, in Your mercy, 

hear our prayer. हाम्रो प्रािदना सुन्नुहोस् 

 

Individual petitions may be added.  Nepali prayers 

 

Into Your hands, O Lord, we commend all for whom we pray, trusting in Your mercy; through 

Your Son, Jesus Christ, our Lord. 

Amen. 

 

SACRAMENT  

 

 

 

 



SONG Mamaa Shuddha Ridaye Srijnos (Create In Me A Clean Heart) - Sung by the Nepalese 

 

ममा शुद्घ हृदय सृजनोस्, प्रभ ु

सत्य आत्मा पुनजीतवत पानोस् 

ममा शुद्घ हृदय सृजनोस्, प्रभ ु

सत्य आत्मा पुनजीतवत पानोस् 

ma-maa shuddha ridai sri-janos, prabhu 

satye aatmaa punar-jivit paar-nos 

ma-maa shuddha ridai sri-janos, prabhu 

satye aatmaa punar-jivit paar-nos 

 
 

 

 

मलाई तपाईकंो सामुन््‍नेबाट 

ननीकाल््‍नुहोस 

पतवत्र आत्मा मबाट नलैजानोस ्

मुतक्तको उमङ्र् मलाई रे्रर तदनुहोस ्

सत्य आत्मा पुनजीतवत पानोस् 

सत्य आत्मा पुनजीतवत पानोस् 

ma-laai tapaaiň-ko saam'nne-baaTa 

na-nikaal-nuhos, 

pavitra aatmaa ma-baaTa na-laijaa-nos 

mukti-ko umaňga ma-laai feri dinuhos 

satye aatmaa punar-jivit paarnos 

satye aatmaa punar-jivit paarnos 

Create in Me a Clean Heart (Sung in English) 

 

Create in me a clean heart oh God 

and renew a right spirit within me. 

Create in me a clean heart oh God 

and renew a right spirit within me. 

 

Cast me not away from thy presence, 

O Lord, and take not thy Holy Spirit 

from me. 

Restore unto me the joy of thy salvation, 

and renew a right spirit within me. 

PROPER PREFACE 

O Lord, holy Father, everlasting Lord, for in our Baptism You extended to us the blessings of our 

Lord’s victory over death. Because of His resurrection, we can be confident of our place around 

Your throne with all the saints and angels, who worship Your grace and power, evermore 

praising You and singing: 

 

SANCTUS ( sung together) 

 

Hosanna, hosanna, hosanna in the highest 

Hosanna, hosanna, hosanna in the highest 

Lord, we lift up Your name, 

With hearts full of praise; 

Be exalted, O Lord, my God, 

Hosanna in the hightest 

 

१. होसन्ना, होसन्ना, होसन्ना येशू राजालाई (२)  

उहााँको नाउाँ उचालौं र प्रशंसा चिाऔ,ं हाम्रो प्रभुलाई स्तुपत 

होस््‌, होसन्ना येशू राजालाई । २. 

 

Glory, glory, glory to the King of kings 

Glory, glory, glory to the King of kings 

Lord, we lift up Your name, 

With hearts full of praise; 

Be exalted, O Lord, my God,              

Hosanna in the highest. 

 

मपहमा, मपहमा, मपहमा येशू राजालाई (२) 

 उहााँको नाउाँ उचालौं र प्रशंसा चिाऔ,ं हाम्रो प्रभुलाई स्तुपत 

होस््‌, मपहमा येशू राजालाई । ३. 

 

 

 

 



THE WORDS OF OUR LORD  (spoken first in English, then Nepali) 

Our Lord Jesus Christ, on the night when He 

was betrayed, took bread and when He had 

given thanks, He broke it and gave it to the 

disciples and said: Take, eat; this is My † 

body, which is given for you.  This do in 

remembrance of Me.   

 

1 कोररन्थी 11:23-25  

23 ततमीहरूलाई म त्यही तशक्षा तदंदैछु जुन मैल ेप्रभुबाट पाएाँ त्यो 

रात जब येशू पक्राउ पनुगभयो, उहााँले रोटी तलनुभयो। 24 र त्यसको 

तनतम्त धन्यवाद तदनुभयो। अतन उहााँले रोटी भााँच्नु भयो र भन्नुभयो, 

“यो मेरो शरीर हो, यो ततमीहरूकोलातर् हो। यो मेरो समझना को 

तनतम्त र्र।”  

In the same way also He took the cup after 

supper, and when He had given thanks, He 

gave it to them, saying: Drink of it, all of 

you; this cup is the new testament in My † 

blood, which is shed for you for the 

forgiveness of sins.  This do, as often as you 

drink it, in remembrance of Me. 

 

25 उसरी नै उनीहरूले खाए पतछ येशूले दाखरसको कचौरा तलनुभयो। 

येशूले भन्नुभयो, “यो दाखरस परमेश्वरबाट आफ्ना मातनसलाई नयााँ 

करार हो। यो नयााँ करार मेरो रर्ततसत शुरू हुाँदछ। जतहले पतन 

ततमीहरू यो तपउाँछौ मेरो सम्झनामा र्ने र्र 

 

LORD’S PRAYER   (Said together with Nepalese) 

Lord, remember us in your kingdom and 

teach us to pray: 

Our Father who art in heaven, hallowed 

be Thy name, Thy kingdom come, Thy 

will be done on earth as it is in heaven; 

give us this day our daily bread; and 

forgive us our trespasses as we forgive 

those who trespass against us; and lead us 

not into temptation, but deliver us from 

evil.  For Thine is the kingdom and the 

power and the glory forever and ever. 

Amen. 

  

प्रभुले पसकाउनुभएको प्रािदना (मत्ती ६:९–१३) 

 प्रभु को प्रािनाद 

‘हे हाम्रा स्िगदमा बस्नुहुने पिता, 

     तिाईकंो नाउाँ िपित्र रहोस।् 

 तिाईकंो राज्य आओस,् 

    तिाईकंो इच्छा स्िगदमा झैं यस िृथ्िीमा िूरा होस।् 

 आज पर्नभररको भोजन हामीलाई पर्नुहोस।् 

हाम्रा अिराधहरू क्षमा गररपर्नुहोस।् 

    जसरी हामीले िपन आफ्ना अिराधीहरूलाई क्षमा गरेका छौं। 

 हामीलाई िरीक्षामा िनद नपर्नुहोस,् 

    तर हामीलाई रु्िहरूबाट बाँचाउनु होस।्’ 

पकनभने राज्य, िराक्रम सर्ासबदर्ा तिाईकैं हुन्। आमेन। 

PAX DOMINI 

The peace of the Lord be with you always. 

Amen. 

 

YOU ARE HOLY        (AGNUS DEI) by Michael W. Smith ( sung together) 

 

Alleluia Alleluia for the 

Lord God Almighty 

reigns 

Alleluia Alleluia for the 

Lord God Almighty 

reigns 

(हा... हल्लेलूयाह) २ 

हाम्रो प्रभु राज्य र्छगन् 

(हा... हल्लेलूयाह) २ 

हाम्रो प्रभु राज्य र्छगन् 

 

(haa... halleluyaah) 2 

haamro prabhu raajye 

garchan 

(haa... halleluyaah) 2 

haamro prabhu raajye 

garchan 

 

 

 



Alleluia Holy, Holy are 

You Lord God Almighty 

Worthy is the Lamb, 

Worthy is the lamb 

हा... हल्लेलूयाह 

पतवत्र... पतवत्र... 

तपाई ंमहान् परमेश््‍वर 

(योग्य छन् थुमा) २ 

haa... halleluyaah 

pavitra... pavitra... 

tapaaiň mahaan 

parmeshwor 

(yogye chan thumaa) 2 

You are Holy Holy are 

You Lord God almighty 

Worthy is the Lamb 

worthy is the Lamb. 

Amen. 

तपाई ंपतवत्र... पतवत्र... 

तपाई ंमहान् परमेश््‍वर 

(योग्य छन् थुमा) २ 

आमेन 

 

 

tapaaiň pavitra... pavitra... 

tapaaiň mahaan 

parmeshwor 

(yogye chan thumaa) 2  

aamen 

DISTRIBUTION HYMNS 

 

You Are My All In All (English and Nepalese together) 

  

You are my strength when I am weak, 

You are the Treasure that I seek, 

You are my All in All. 

Seeking You as a precious jewel, 

Lord to give up I’d be a fool. 

You are my All in All. 

 

तपाई शतक्त जब म तनबगल 

खोज्छु तपाईलाई हरपल 

तपाइाँ नै मेरो सब ै

खोज्छु सम्झी बहुमुल्य धन 

तबसगन खोज्छ मुखग मन 

 तपाइाँ नै मेरो सब ै

Jesus Lamb of God, 

Worthy is Your name. 

Jesus, Lamb of God, 

Worthy is Your name. 

 

येशु इश्वरको थुमा योग्य तपाइाँको नाम * २ 

 

Taking my sin, my cross, my shame, 

rising again I bless Your name. 

You are my All in All. 

When I fall down, You pick me up 

When I am dry You fill my cup 

You are my All in All. 

 

मेरो  पाप, लाज र कु्रर् उठाई 

बौररनुभो आतशर्ीत भई 

तपाइाँ नै मेरो सब ै

जब म लड्छु उठाउनुहुन्छ 

म हुन्छु खाली भनुग हुन्छ 

तपाइाँ नै मेरो सब ै

Jesus Lamb of God, 

Worthy is Your name. 

Jesus, Lamb of God, 

Worthy is Your name. 

 

येशु इश्वरको थुमा योग्य तपाइाँको नाम * २ 

 

 

 

 

 

 

 

 



SONG "अचम्मको अनुग्रहले" Amazing Grace  LSB 744 

(All verses will be sung together, except for the second verse which will be in Nepalese) 

 

Amazing grace--how 

sweet the sound-- 

That saved a wretch like 

me! 

I once was lost but now 

am found, 

Was blind but now I see! 

 
अचम्मको अनुग्रहले 

बााँच्यो तुच्छ प्राण मेरो 

हराएको तथएाँ अब पाइएको छु 

अन्धो देख््‍ने भएाँ। 

acamma-ko anugrah-le 

baaňcyo tuccha praaN 

mero 

haraa-yeko thiyeň aba pai-

yeko chu 

andho dekhne bhayeň. 

 

The Lord has promised 

good to me,    

His Word my hope 

secures; 

He will my shield and 

portion be    

As long as life endures. 

 
अनुग्रहले ईश््‍वरको भय 

अनुग्रहले शातन्त 

कस्तो अमूल्य स्वाद अनुग्रहको 

जब तवश््‍वास र्रें। 

anugrah-le ishwor-ko 

bhaye 

anugrah-le shaanti 

kasto amulye swaad 

anugrah-ko 

jaba vishwaas gareň. 

 

Through many dangers, 

toils, and snares  

I have already come;  

His grace has brought me 

safe thus far, 

His grace will lead me 

home. 

 
अनेकौ ाँ जोतखम परीक्षा 

भएर आइपुर्े ाँ 

यहााँसम्म ल्याउने त्यो अनुग्रहले 

पुग्नेछु स्वर्ग मै। 

anekauň jokhim 

parikchyaa 

bhayera aai-pugeň 

yahaaň-samma lyaaune tyo 

anugrah-le 

pugne-chu sworga mai. 

 

Yes, when this flesh and 

heart shall fail  

And mortal life shall 

cease,  

Amazing grace shall then 

prevail  

In heaven's joy and 

peace. 

 
प्रभुको वाचा भलाईको 

यो मेरो भरोसा 

उहााँ नै मेरो सूयग र ढाल 

प्राण मेरो रहुन्जेल। 

prabhu-ko baacaa bhalaai-

ko 

yo mero bharosaa 

uhaaň nai mero surye ra 

Dhaal 

praaN mero rahun-jel. 

 

When we’ve been there 

ten thousand years,  

Bright shining as the sun, 

We’ve no less days to 

sing God’s praise  

Than when we’d first 

begun. 

 
हजुारौ ाँ वर्ग स्वर्गमा 

सूयगझै ाँ चम्कन्छऔाँ चम्क 

यो अनुग्रहको प्रशंसा र्ाउाँद ै

युर् युर्ौ ाँ रहन्छौ ाँ। 

hajaarauň barsa sworga-

maa 

surye-jhaiň camkan-chauň 

yo anugraha-ko prashaňsaa 

gaauňdai 

yug yugauň rahan-chauň. 

 

 

 



POST-COMMUNION   Give Thanks with a Grateful Heart LSB 806  (Sung together) 

 

Give thanks with a 

grateful heart,  

Give thanks to the Holy 

One, 

Give thanks because He’s 

given  

Jesus Christ His Son. 2x 

 

(धन्यवाद चढाऔ ंहृदयदेतख, 

धन्यवाद पतवत्र परमेश््‍वरलाई, 

धन्यवाद उहााँले तदनुभो 

येशू ख्रीष्ट आफ््‍नो पुत्र) २ 

 

 

(dhanyebaad caDhaauň 

ridai dekhi, 

dhanyebaad pavitra 

parmeshwor-laai, 

dhanyebaad uhaaň-le 

dinubho 

yeshu khrisT aafno putra) 

2 

And now let the weak 

say,  

“I am strong.” 

Let the poor say “I am 

rich,” 

Because of what the Lord 

has done for us. 2x 

 

भन तनबगलले 'म बतलयो छु', 

र्रीबले 'म धनी छु' 

कारण उहााँले जे र्नुगभो 

हाम्रोलातर् 

bhana nirbal-le 'ma baliyo 

chu', 

garib-le 'ma dhani chu' 

kaaraN uhaaň-le je gar-

nubho 

haamro-laagi 

 

BENEDICTION  

The Lord bless you and keep you. 

The Lord make His face shine upon you and 

be gracious to you. 

The Lord look upon you with favor and † 

give you peace. 

Amen.   

 

परमप्रभुले ततमीहरूलाई आशीवागद तदऊन् र रक्षा र्रून्। 

 परमप्रभुको मुहार (मुखारतबन्द) ततमीहरूमातथ चम्काऊन्, 

अतन ततमीहरूमातथ अनुग्रह र्रून्। 

 परमप्रभुले ततमीहरू मातथ दया दृतष्ट राखुन्, 

अतन ततमीहरूमा शातन्त तदऊन्।

HYMN  Praise God, from Whom All Blessings Flow  LSB 805   

 

Praise God, from whom 

all blessing flow; 

Praise Him, all creatures 

here below; 

Praise Him above, ye 

heav'nly host: 

Praise Father, Son, and 

Holy Ghost. Amen 

 

तपता, पुत्र र आत्माको 

जर्त््‍ र स्वर्गमा धन्य होस््‍ 

दूतर्ण र मान्छे सबै भई 

उनैको स्तुतत होस््‍ सधै ाँ 

 

 

pitaa, putra ra aatmaa-ko 

jagat ra sworga-maa 

dhanye hos 

dutgaN ra maanche sabai 

bhai 

unai-ko stuti hos sadhaiň. 
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Opportunities to Love and Serve Christ this Week 
July 31- August 7 

 Sunday         9:00am Joint Worship w/ Communion   
                                       10:30am Bible Study 
                                        12:30pm African Worship 
            Monday             8am-2pm Office Open (Pastor Gone) 
 Tuesday          8am-2pm Office Open (Pastor Gone) 
                               6pm Seminary Students 
 Wednesday     8am-2pm Office Open    
               Thursday        8am-2pm Office Open  
                                        2pm Ridgewood Bible Study  
  Friday          8am-2pm Office Open  
                                        8am Bible Study  
  Saturday          8:30am Food Pantry 
                                          10:30am Social Ministry 
                                            NO Vicar Meeting  
                                            5:30pm-7:30pm Young Adult Bible Study 
  Next Sunday    9:00am  Worship  
                                        10:30am Bible Study/Nepalese Worship 
                                        12:30pm African Worship 

 

 
                                           

    

Announcements  

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Our Response to God’s Love Last Week 
 

Attendance Sunday: 33 

Communion: 42 

Nepalese Attendance: 35 

Offering: $1,730.20 

 
YOUNG ADULT BIBLE STUDY for young adults between the ages 

of 18-30. The Bible Study will run from 5:30pm-7:30pm, and will 

include a pizza dinner (provided by St. Johns). Our next date is August 

6th. If interested, please send an email to stjohnslcstl@gmail.com to be 

added to the GroupMe. 

 

CFNA VOLUNTEER OPPORTUNITIES Please join us in sharing 

Christ’s love!  Whether helping to sort or deliver donated items, taking 

someone to the grocery store or appointment, assisting International 

Institute with meeting families at the airport and helping take them to 

their hotel, etc., we have many opportunities for volunteers to serve 

the newly arriving Afghan families and other refugees.  And we 

continue to welcome volunteers in our program ministries, including 

After School Tutoring, Adult ESL, Driving Lessons, Health and 

Wellness screenings, Sewing classes, and 

more.  Interested?  Questions? Please contact Gary Schaefer 

at gschaefer@cfna-stl.org or complete/submit a Volunteer Recruitment 

Form online. 

VILLAGE LUTHERAN PRESCHOOL in Ladue seeking a 

candidate to teach in our Preschool 4 /5 year old classroom Monday 

through Friday from 8:30 am to 1:00 a.m. Our prayer is that the 

candidate will be a member of an LCMS congregation, have 

educational experience, and a desire to partner with our team and 

families at Village Lutheran to help children reach their God given 

potential. Interested candidates should contact the program director, 

Diane Caughlan at preschool@villagelutheranchurch.org or call 314-

993-6743. 

 

BEAUTIFUL SAVIOR LUTHERAN CHURCH in Bridgeton, MO, 

a smaller family church, is seeking a CHIME & CHOIR DIRECTOR 

for September - May for weekly practices and 1-2 times a month 

performances on Sundays, and an ORGANIST/PIANIST for Sunday 

worship and occasional mid-week services, funerals, and the 

like.  Position could be a substitute,  a regular once a month Sunday 

worship accompanist, or possibly two to three Sundays a month, 

depending on the applicants' and churchs' desire.  One person could 

fill both positions if desired. Familiarity with Lutheran liturgies and 

hymns would be helpful but not a necessity if able to learn.    Salary is 

negotiable based on proficiency, education, and experience.  If 

interested, or know of anyone who might be, please contact the church 

office at 314/291-2395 or ourchurchlady@sbcglobal.net . 

 

 

 

 

 

Saved to Share Called to Care 

Prayers 

Special Prayers of Thanksgiving – 1) We thank you Lord 

Jesus for answering our prayer with a favorable conclusion by 

the insurance company agreeing to pay the estimate given by 

John Beal; 2) Patti’s sister had a breakthrough as the feeding 

tube was removed and she is gaining her strength back. 

Special Prayer Petitions –For those who have not come back 

since the pandemic; Maureen Rehmer for healing from a 

dislocated hip; Dennis Solomon as he recovers from 

congestive heart failure; Carmen Hobson for stomach 

surgery; Bobbie for strength as she deals with Parkinson’s; 

Our Vicars who serve the Nepali church; 

Shut Ins –  Bobbie Kepford, Dennis Solomon, Jerry Schmaltz, 

Steve Bain, Maureen Rehmer, Eileen Wehrheim, Don Osiek 

 

 

 

 

 

 

 

 

SALEM MEN’S CLUB BBQ The fine gentlemen of Salem 

Lutheran Men’s Club will be cooking up some good BBQ on the 

second Saturday of each month beginning April 9th (and ending in 

September), from 10:00 a.m. until sold out. We are located on the 

parking lot off of Lakewood Ave. behind Salem Lutheran Church, 

8343 Gravois Road in Affton, MO 63123. Choose from a selection 

of smoked ribs, pork steak, smoked chicken, hamburger, bratwurst 

or hot dog and make it a meal with your choice of two sides: cole 

slaw, fries, baked beans or potato salad. Learn more 

at https://slcas.org/church/mens-club-bbq/barbecue 
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